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Draga braćo i sestre, ugodnu vam nedjelju želim!

Isus nam u evanđelju današnje liturgije (usp. Mk 10, 2-16) govori o bračnoj ljubavi. Kao i u drugim
prilikama, neki mu farizeji postavljaju provokativno pitanje o kontroverznoj temi: otpuštanje žene
od strane muža. Htjeli bi ga uvući u raspravu, ali On to odbija, štoviše koristi tu priliku da im skrene
pažnju na važnije pitanje: vrijednost ljubavi između muškarca i žene u Božjem planu.

U Isusovo je vrijeme položaj žene u braku bilo vrlo nezavidan u usporedbi s položajem muškarca:
muž je mogao otjerati od sebe i otpustiti svoju ženu, čak i zbog sitnih razloga, a to se opravdavalo
legalističkim tumačenjima Svetoga pisma. Zato Gospodin svoje sugovornike vraća na zahtjeve
ljubavi. Podsjeća ih da je Stvoritelj ženu i muškarca htio jednake u dostojanstvu i komplementarne
u različitosti, kako bi jedno drugome bili pomoć, suputnik u životu, ali u isto vrijeme i poticaj i
izazov za rast (usp. Post 2, 20- 23).

A kako bi se to ostvarilo, On ističe potrebu da njihovo zajedničko darivanje bude potpuno,
sveobuhvatno, bezuvjetno – to je ljubav! – da to bude početak novog života (usp. Mk 10, 7; Post 2,
24), predodređenog da traje zauvijek a ne „dokle ja hoću”, prihvaćajući se uzajamno i živeći
sjedinjeni kao “jedno tijelo” (usp. Mk 10, 8; Post 2, 24). To, zasigurno, nije lako, zahtijeva vjernost,
također u teškoćama, zahtijeva poštivanje, iskrenost, jednostavnost (usp. Mk 10, 15). To zahtijeva
raspoloživost za sučeljavanje, ponekad za svađu, ako treba, ali uvijek spremni na oprost i
pomirenje. I, lijepo molim, muževi, žene, svađajte se koliko hoćete ali pod uvjetom da se pomirite
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prije nego mine dan! Znate li zašto? Zato što je hladni rat dan poslije opasan. „A kažite mi, oče,
kako se pomiriti?“ – „Dovoljno je jedno milovanje, eto tako“, ali neka dan nikada ne završi a da se
niste pomirili.

Ne zaboravimo, nadalje, da je za supruge nužno da budu otvoreni daru života, djece, koja su
najljepši plod ljubavi, najveći Božji blagoslov, izvor radosti i nade za svaki dom i za čitavo društvo.
Imajte djecu! Jučer sam imao veliku utjehu. Bio je Dan Žandarmerije, i došao je pripadnik
Žandarmerije sa svojih osmero djece! Bilo je lijepo vidjeti ga. Molim vas, budite otvoreni životu,
onome što Bog šalje.

Drage sestre, draga braćo, ljubav je zahtjevna, dà, ali je lijepa i što joj se više prepuštamo, to više
u njoj otkrivamo pravu sreću. Neka se svatko od vas zapita u svom srcu: kakva je moja ljubav? Je
li vjerna? Je li velikodušna? Je li kreativna? Kakve su naše obitelji? Jesu li otvorene životu, daru
djece?

Neka Djevica Marija bude na pomoć kršćanskim supruzima. Obratimo joj se u duhovnom jedinstvu
s vjernicima okupljenima u svetištu u Pompejima na tradicionalnoj molitvi Gospi od Svete Krunice.

____________________

Nakon Angelusa

Draga braćo i sestre!

Sutra će se navršiti godina dana od terorističkog napada na stanovništvo u Izraelu, kojem
ponovno izražavam svoju blizinu. Ne zaboravimo da je još mnogo talaca u Gazi, za koje tražim
hitno puštanje na slobodu. Od toga dana Bliski istok je utonuo u sve veću patnju, a razorna vojna
djelovanja nastavljaju pogađati palestinsko stanovništvo. To stanovništvo silno pati u Gazi i na
drugim teritorijima. Riječ je uglavnom o nedužnim civilima, čitavom narodu kojem se mora pružiti
svu potrebnu humanitarnu pomoć. Pozivam na trenutni prekid vatre na svim frontama, uključujući
Libanon. Molimo za Libanonce, posebno za stanovnike juga koji su prisiljeni napustiti svoja sela.

Upućujem apel međunarodnoj zajednici da se zaustavi spiralu osvete i da se više ne ponavljaju
napadi poput onog koji je prije nekoliko dana izveo Iran, a koji bi tu regiju mogao gurnuti u još veći
rat. Sve države imaju pravo živjeti u miru i sigurnosti, a njihove se teritorije ne smije napadati ili
okupirati, njihov se suverenitet mora poštivati i jamčiti dijalogom i mirom, a ne mržnjom i ratom.

U ovoj situaciji molitva je potrebna više nego ikada. Danas poslijepodne svi ćemo poći u baziliku
Santa Maria Maggiore (Sveta Marija Velika) da zazovemo zagovor Majke Božje, a sutra će biti dan
molitve i posta za mir u svijetu. Ujedinimo se sa silom Dobra protiv đavolskih ratnih zavjera.
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Izražavam svoju blizinu stanovništvu Bosne i Hercegovine pogođenom poplavama. Neka
Gospodin primi u svoj zagrljaj umrle, utješi njihove obitelji i bude potpora i pomoć tim zajednicama.

Pozdravljam vas, Rimljane i hodočasnike iz Italije i mnogih zemalja. Poseban pozdrav članovima
glazbenog sastava Cabañas (El Salvador) - kasnije ćemo ih čuti kako sviraju -, poljskim vjernicima
štovateljima Gospe od Milosti u biskupiji Radom i vjernicima s Martiniquea. Pozdravljam skupinu
hodočasnika iz svetišta Vergine della Rivelazione alle Tre Fontane, koji će danas ponijeti kip
Gospe iz Bazilike svetog Petra u to marijansko svetište u Rimu, moleći za mir. Pozdravljam bivše
pitomce sjemeništa „Poggio Galeso“ iz Taranta. Pozdravljam članove udruge Associazione Teatro
Patologico iz Rima, glazbeni sastav Škole „Sveta obitelj“ iz Cremone i sudionike manifestacije
„Fiabaday“, koji rade na uklanjanju građevinskih barijera.

I sada sam sretan što mogu najaviti da ću 8. prosinca održati konzistorij za imenovanje novih
kardinala. Njihovo porijeklo izražava univerzalnost Crkve koja nastavlja naviještati milosrdnu ljubav
Božju svim ljudima na zemlji. Uključivanje novih kardinala u Rimsku biskupiju, k tome, pokazuje
neraskidivu vezu između Petrove Stolice i partikularnih Crkava raširenih diljem svijeta. Evo imenâ
novih kardinala:

Mons. Angelo Acerbi, apostolski nuncij;

Mons. Carlos Gustavo Castillo Mattasoglio, nadbiskup metropolit Lime (Peru);

Mons. Vicente Bokalic Iglic, nadbiskup Santiaga del Estera, argentinski primas;

Mons. Luis Gerardo Cabrera Herrera, nadbiskup Guayaquila (Ekvador);

Mons. Fernando Natalio Chomalí Garib, nadbiskup Santiaga (Čile);

Mons. Tarcisio Isao Kikuchi, nadbiskup Tokija (Japan);

Mons. Pablo Virgilio Siongco David, biskup Kalookana (Filipini);

Mons. László Német, beogradski nadbiskup (Srbija);

Mons. Jaime Splenger, nadbiskup Porto Alegrea;

Mons. Ignace Bessi Dogbo, nadbiskup Abidjana (Obala Bjelokosti);

Mons. Jean-Paul Vesco, alžirski nadbiskup (Alžir);

Mons. Paskalis Bruno Syukur, biskup Bogora (Indonezija);
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Mons. Joseph Mathieu, nadbiskup Nadbiskupije Teheran Ispahan (Iran);

Mons. Roberto Repole, torinski nadbiskup;

Mons. Baldassare Reina, od danas generalni vikar za Rimsku biskupiju;

Mons. Frank Leo, nadbiskup Toronta (Kanada);

Mons. Rolandas Makrickas, nadsvećenik koadjutor bazilike Santa Maria Maggiore (Sveta Marija
Velika);

Mons. Mykola Byčok, eparh Eparhije svetih Petra i Pavla (Saints Peter and Paul) Ukrajinaca u
Melbourneu;

Preč. Timothy Peter Joseph Radcliffe, teolog;

Preč. Fabio Baggio, dotajnik Dikasterija za promicanje cjelovitog ljudskog razvoja;

Mons. George Jacob Koovakad, službenik Državnog tajništva odgovoran za papinska putovanja.

Molimo za nove kardinale kako bi mi, potvrđujući svoju privrženost Kristu, milosrdnom i vjernom
Velikom svećeniku, pomagali u mojoj službi rimskog biskupa za dobro čitavog svetog Božjeg
naroda.

I želim vam svima ugodnu nedjelju. I molim vas ne zaboravite moliti za mene. Dobar tek i
doviđenja!

Copyright © Dicastero per la Comunicazione - Libreria Editrice Vaticana

4


